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2 BEZPEéNOSTNi SYMBOLY / SAFETY SIGNS

cz BEZPECNOSTNI SYMBOLY EN SAFETY SIGNS
VYZNAM SYMBOLU DEFINITION OF SYMBOLS

Cz CE-SHODNE! - Tento vyrobek je v souladu se smérnicemi ES.
EN CE-Conformal! - This product complies with the EC-directives.

f Ccz VYSTRAHAl Dbejte bezpecnostnlch symboll! NedodrZovani predplsu a pokyn{

muze vést k t&Zkym poran&nim osob nebo dokonce smrtelnym Graztm.

EN ATTENTION! Ignoring the safety signs and warnings applied on the machine as
well as ignoring the security and operating instructions can cause serious injuries
and even lead to death.

Cz PRECTETE SI TENTO NAVOD K OBSLUZE! Piectéte si fadné ndvod na obslu-
E]:ﬂ hu a udrzbu Vaseho stroje a dobfe se seznamte s ovladacimi prvky stroje, aby
byl tento radné obsluhovan a pfedeslo se ke skoddm na stroji a zranénim osob .

EN READ THE MANUAL! Read the user and maintenance manual carefully and get
familiar with the controls in order to use the machine correctly and to avoid
injuries and machine defects.

cz VSeobecny pokyn

General note

CZ Pouzivejte ochranné prostredky!

EN Wear protective equipment

CZ Stroj pred Gkonem udrzby nebo pfed prestavkou v praci vypnéte
a odpojte ze sité!

EN Stop and pull out the power plug before any break and engine
maintenance!

Nebezpecné elektrické napéti!

High voltage!

Vystraha pied rotujicimi castmi!

Warning of rotating parts!

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at ‘
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3 TECHNIKA / TECHNICS

3.1 Komponenty / components RBM 28M

3
2
5 5
1
1
a4
6
Nr RBM 28M
1 Hnané podptrné rolny / powered supporting rolls
2 Nastavitelna ohybaci rolna / adjustable bending roll
3 Klika pro nastaveni vysky / crank lever for height adjustment
4 Klika pohonu / driving crank lever
5 Vodici rolny / guide rolls
6 Podstavec / stand
HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at -
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3.2 Komponenty / components RBM 28

3
7
2
1
8 6
9
5

\Ig RBM 28

Hnané podplrné rolny / powered supporting rolls

Nastavitelna ohybaci rolna / adjustable bending roll

Klika pro nastaveni vysky / crank lever for height adjustment

Hnaci motor / drive motor

Nozni pedal / foot pedal

Ridici jednotka / control unit

Vodici rolny / guide rolls

Stojna nouzového zastaveni / emergency stop stand

O | 0 |IN|lojun |~ |[W[N |-

Podstavec / stand

3.3 Soucast dodavky / delivery content

RBM 28M RBM 28

Box 1: 500x480x680 Box 1: 700x700x1480

Stroj / machine Stroj / machine

Standardni rolny / standard rolls Standardni rolny / standard rolls

Vodici rolny / guide rolls Vodici rolny / guide rolls
Box 2: 770x340x870 Podstavec + kli¢ / stand + key

Podstavec + kli¢ / stand + key Stojna nouz. zastaveni / emergency stop stand

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at
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3.4 Technické udaje / technical details

RBM 28M 'RBM 28
Max. rozmeéry kulatého profilu / viereckig / mm 16 / 30x10 16 / 30x10
Max. profile dimensions round / square
Max. rozméry kulatého plného materialu / viereckig / mm 30 / 20x20 30 / 20x20
Max. dimensions solid material round / square
Hmotnost / weight kg 165 230
Rozmér baleni / packaging dimensions mm 500x480x680 | 700x700x1480
770x340x870
Rozmeéry / machine dimensions mm 620x560x1440 | 680x680x1450
Motor / motor kW 1,1
Napéti / voltage V/Hz 400V / 50 Hz
Otacky hanciho valce / driving roll speed min-t 8

Moznosti ohybani se standardnimi valci /
bending opportunities with standard rolls

Max. rozmeér / max. size

Min. g ohybani / min. bending

(7]

(mm) (mm)
Ao, g 20 x 20 500
- - 10 x 10 160
RN 30 x 10 500

20 x 5 190

B s | 50 x 10 400
40 x 5 160

'l N ._ 35 x 4.5 600
30 x 4 400

._ : 'I 35 x 4.5 600
30 x 4 400

— = 35x 4.5 600
30 x 4 400

= = U40 x 20 700
U30 500
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4 PREDMLUVA (C2)
Vazeny zakazniku!

Tento navod na obsluhu obsahuje dlleZité informace a upozornéni k manipulaci a provozu
ohybacky RBM 28M / RBM 28.

Obchodni oznaceni vyrobku bude pro ucel tohoto nadvodu k obsluze zkraceno na ,stroj".

Tento navod k montadzi je nedilnou soucasti stroje a musi byt u né&j uchovan
pro pripadné pozdéjsi pouziti. Pokud stroj predavate treti osobé&, vzdy navod prilozte!

Dodrzujte bezpecnostni pokyny!

Pfed prvnim pouzitim si pozorné precCtéte tento navod na obsluhu. To Vam usnadni praci se
strojem a pomuZe predchazet chybam a pfipadnym Skoddm. DodrZujte bezpeénostni pokyny
a dbejte vystrah. Opomijeni bezpeénostnich pokynd méze vést k vaznym &kodédm na zdravi apod.

Z dlvodu neustalého vyvoje nadich produktl se mohou vyobrazeni nebo obsah tohoto navodu
mirné li&it od skutecnosti. V ptipadé zjisté&ni nedostatkd této dokumentace nds o téchto laskavé
informujte.

Technické zmény vyhrazeny!

Po dodani zkontrolujte bezodkladné stav zbozi a v pripadé neshod a poskozeni
zaznamenejte tyto okamzité do prepravniho listu!

Skody zplisobené pFepravou musi byt nahlaseny pfimo u nas nejpozdéji do 24 hodin
od dodani.

Vavs

Na pozdéjsi reklamace nebude brat spole¢nost Holzmann zretel.

Autorské pravo
© 2018

Tato dokumentace je chranéna autorskym pravem. Z toho vyplyvajici Gstavni prava zlstavaji
nedotCena! Pretisk dokumentace, preklad, pouZiti fotografii a vyobrazeni budou trestné stihana.

Misto soudu je ve spravnim Gzemi Linz nebo pfislusny soud pro 4170 Haslach.

Kontakt na sluzby zakaznikim

HOLZMANN MASCHINEN

AT-4170 Haslach, Marktplatz 4
AUSTRIA

Tel +43 7289 71562 - 0
Fax +43 7289 71562 - 4

info@holzmann-maschinen.at
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5 BEZPECNOST

5.1 U&el pouziti

Stroj se smi pouzivat pouze v bezvadném technickém stavu, pouze pro povolené Ucely a osobami
poucenymi o bezpecnosti prace se strojem! Zavady, které by mohly narusit bezpec¢nost provozu
stroje, nechte okamzité odstranit!

Stroj muZe obsluhovat pouze vyskoleny personal!

Obecné je zakazano ménit nebo jakkoliv upravovat bezpecnostni prvky stroje!

Ohybac¢ka RBM 28M / RBM 28 je uréena vyhradné k ohybani piného materialu a profilt z kon-
strukéni oceli

Stroj neni uréen pro nepretrzity provoz v kontextu primyslové vyroby, ale pro prerusované
provozni doby v kontextu femeslné vyroby s ohledem na maximalni rozméry obrobku. Lze jej
proto jen v omezené mire pouzit komercné.

Za skody a zranéni zpdsobena jinym nez ke svému ucelu uréenému pouziti stroje
nenese spole¢nost HOLZMANN-MASCHINEN jakoukoliv odpovédnost nebo zaruku.

Pracovni podminky:
Stroj je urcen pro pouziti za nasledujicich podminek prostredi:

VIhkost max. 70%
Teplota od +5°C do +40°C

Stroj neni uréen pro venkovni pouziti.
Stroj neni uréen k provozu v potencidlné vybusnych podminkach.

5.2 Nedovolené pouziti

e Provoz stroje za podminek presahujicich rdmec pouzZiti uvedeny v tomto navodu
k obsluze neni dovolen.

Provoz stroje bez ochrannych prostfedkl neni dovolen;

Neni dovolena demontaZ nebo deaktivace ochrannych prvka.

Jakékoliv zmény na konstrukci stroje nejsou dovolené.

Je zakazano provozovat stroj zplsobem nebo pro ulely, které 100% neodpovidaji
pokyndm v tomto navodu k obsluze.

Za skody a zranéni zplsobena jinym nez ke svému ucelu uréenému pouziti stroje
nenese spolecnost HOLZMANN-MASCHINEN jakoukoliv odpovédnost nebo zaruku.

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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5.3 Bezpecnostni pokyny

Vystrazné stitky a/nebo nalepky na stroji, které jsou jiz necitelné nebo chybéji,
museji byt okamzité obnoveny!

Zakony a nafizeni platné v misté pouzivani stroje mohou stanovovat minimalni vék
obsluhy a omezit tak pouzivani tohoto stroje!

Pro zabranéni vadné funkce stroje, jeho poskozeni nebo $§koddm na zdravi dbejte VZDY
nasledujicich pokynd:

Pracovni prostor a podlahu kolem stroje udrzujte cistou od oleje, mazacich tuk
a zbytk& materialu z opracovani obrobk!

Zajistéte dostatecné osvétleni pracovisté, kde se stroj nachazi!

Pri praci dbejte neustale na bezpecny postoj.

Béhem provozu se nedotykejte ohybacich rolen.

Pfi inavé, Spatné koncentraci, popf. pod vlivem lék{, alkoholu nebo drog je pra-
ce se strojem zakazana!

Stoupani na stroj je zakazané!
Hrozi tézka zranéni pii padu nebo p¥fi pFrevraceni stroje!

Stroj smi obsluhovat pouze jedna osoba.

Stroj mtize obsluhovat pouze vyskoleny personal.

Nepovolané osoby a zvlasté pak déti, jakoz i nevyskolené osoby se musi
zdrzovat mimo dosah stroje!

Dbejte na to, aby se v blizkosti stroje nenachazely dalsi osoby.

PFi praci na stroji nenoste volné sperky, dlouhé obleceni, kravaty nebo dlouhé
rozpusténé viasy.

Volné pfedméty se mohou zachytit v ohybacich rolnach a zplsobit velice vazna
zranéni!

PFi praci na stroji noste vhodné ochranné prostiredky (ochranné bryle,
bezpecnostni obuv, ochranné rukavice, ...)!

Spustény stroj nesmi byt nikdy ponechan bez dozoru! Pfed opusténim
pracovisté stroj vypnété a vyckejte, dokud se stroj zcela nezastavi!

Pfed Ukony Udrzby a nastaveni odpojte stroj od pfivodu elektrického proudu!
Pred pripojenim stroje k siti se ujistéte, Ze je stroj vypnuty.

Nikdy nepouzivejte stroj s vadnym spinacem.

POKYN
Postup v pripadé nouze
Pro pfipad nehody musi byt vzdy pripravena lékarnicka odpovidajici normé
ISO 3864. V pripadé urazu poskytnéte prvni pomoc. Po prvni pomoci
zajistéte zapis o néhodé nasledovné :

1. Misto nehody 2. ZpUsob nehody
3. Pocet zranénych 4. Druh zranéni

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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5.4 Dalsi rizika

I ptes dodrzovani bezpe&nostnich predpisli a pokynd pro spravné pouziti stroje hrozi dal&i
rizika:

e Nebezpedi poranéni rukou / prstl od rotujicich rolen b&hem provozu.
e Nebezpedi poranéni od ostrych hran obrobku.
e Nebezpedi zranéni pfi kontaktu s ¢astmi stroje, které vedou elektricky proud.

P . v r .. . V. v 7 e v v 7 o o
Tato rizika je mozné minimalizovat pfi dodrzovani vSech bezpecnostnich pokynu, pokynu
k Udrzbé a péci o stroj a pri vhodném pouzivani stroje zaskolenou obsluhou.

PFes vedkeré ochranné pomdicky a bezpe&nostni vybavu stroje jsou Vade koncentrace na praci
a technické predpoklady pro obsluhu stroje jakym je ohyba¢ka RBM 28M / RBM 28 tim nejda-
lezitéjSim bezpecnostnim faktorem!

MONTAZ

6.1 Ukony pfipravy
6.1.1 Soucast dodavky

Po obdrzeni zasilky zkontrolujte, zda-li jsou vSechny jeji ¢asti v poradku. Poskozeni nebo
chybéjici ¢asti okamzité oznamte svému prodejci nebo prepravci. Viditelna poskozeni
zpusobena prepravou museji byt neprodlené zaznamenana do dodaciho listu. Na poz-
déjsi reklamace nebude bran zietel. Zbozi bude povazovano za fadné dodané.

6.1.2 Pracovisté

Pro stroj zvolte vhodné misto.
Dbejte pfitom bezpe&nostnich pokynl podle kapitoly 5 a rovnéz rozmérd stroje.

Zvolené misto musi disponovat pfislusnou pfipojkou na elektrickou sit (pouze pro model
RBM 28).

6.1.3 Pfiprava povrchi stroje

UPOZORNENI
Pouziti Fedidel, benzinu, agresivnich chemikalii nebo abraziv mize pogkodit povrch
stroje!
Plati:

K cisténi pouzivejte pouze jemné Cistici prostredky.
6.1.4 Transport / Vykladka stroje

Vyjmuti z obalu pro montaz a umisténi na pracovisti:
Pouze pomoci vhodného zvedaciho zafizeni!

A Zvednuti a presun stroje smi provadét pouze kvalifikovana obsluha
s odpovidajicim vybavenim.

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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kozdvizny vozik, zvedaci pas atd.) musi nachazet v bezvadném
stavu.

K manipulaci se strojem v obalu lze pouzit také paletovy vozik
nebo vysokozdvizny vozik.

Vezmeéte na védomi, Ze se pouzité zvedaci zafizeni (jefab, vyso- ?

PFi zvedani méjte na paméti nasledujici body:
e Stroj zvedejte pouze pomoci paky.
e Pouzité zdvihaci zafizeni musi byt dimenzovano pro zatizeni
nejméné 165 kg (RBM 28M) nebo 230 kg (RBM 28).
e Pfi zvedani se ujistéte, Ze je popruh vyvazeny. ©
e Se strojem pohybujte velmi opatrné. Zaddné ukvapené @ o
pohyby!

°l@

6.2 Upevnéni stroje

Pro pripevnéni stroje k podlaze jsou
v podstavci pfipravené Ctyfi otvory o
prdméru 14 mm.

6.3 Elektrické pripojeni

PROVOZ

PFi praci na neuzemnéném stroji: Moznost tézkého poranéni od rany
elektrickym proudem v pripadé nespravné funkce stroje!
Plati: Stroj musi byt napajen z uzemnéné zasuvky.
Nasledujici pokyny jsou uréeny vasemu elektrikari. Elektrickou pripojku stroje smi realizovat
vyhradné kvalifikovany elektrikar!
1. Elektrické pfipojeni stroje je pfipraveno pro provoz s uzemnénou zasuvkou!
2. Zastrcka dodana se strojem nesmi byt ménéna!
3. Uzemnovaci vodic je v provedeni Zluto-zelené barvy!
4. Privod elektrického proudu musi byt jiStény pojistkou 16A.
5. Zkontrolujte, zda sitové napéti odpovida pozadavkim stroje.
HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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6. Po realizaci pripojky zkontrolujte spravny smér chodu stroje.

Pokud se stroj toc¢i opacné, musite prohodit dvé faze.

8. V pripadé opravy nebo vymény nesmi byt uzemnovaci vodi¢ pfipojen k zasuvce pod na-
pétim!

9. Ujistéte se, ze se prodluzovaci kabel nachazi v bezvadném stavu a je vhodny pro prenos
pfislusného napéti. Poddimenzovany kabel snizuje vykon a silné se zahfiva.

10.Poskozeny kabel musi byt okamzité vymeénén!

UPOZORNENI j

Provoz je mozny pouze s proudovym chranicem
(RCD o maximalnim chybném proudu 30mA).

POKYN
Pouzivejte vyhradné prodluzovaci kabel o dostateéném priifezu

podle nasledujici tabulky.

N

<27 m 1,5 mm?
220 V-240 V <44 m 2,5 mm?
50 Hz <70 m 4,0 mm?
<105 m 6,0 mm?
Pripojka 400V: 5- Zilovy: 4- Zilovy:
s bez
N-vodicem N-vodice

7 PROVOZ

Stroj pouzivejte pouze v bezvadném stavu. Pred kazdym pouzitim provedte vizualni kontrolu
stroje. Bezpecnostni vybava stroje, elektricka vedeni a o‘ylédaci prvky je rovnéz nezbytné
kontrolovat. Provedte zaroven kontrolu Sroubovych spoju na poskozeni a dotazeni.

3]
&

7.1 Obrobek

Opravy a prestavby provadéjte vzdy pri odpojeném stroji ze sité! A

Obrobek musi byt bez oleje a jinych zbytkd.

L)
e Obrobek by mél mit hladky povrch.
e Pfi vybéru obrobku je tfeba zohlednit maximalni rozméry.
e Rozmeéry obrobku musi byt homogenni po celém obrobku.
e Tvrdost a chemicka struktura musi byt homogenni po celém obrobku.
HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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7.2 Ovladaci jednotka (RBM 28)

Stroj je napajen otocenim hlavniho vypinace (A). Zelenym spina¢em (B) se stroj zapina.
Rolny se uvedou do pohybu pomoci nozniho pedalu.

Podle toho, ktery pedal je seslapnuty, se rolny pohybuji bud doprava nebo doleva.

Stroj se zastavi stisknutim spinaée NOUZOVEHO ZASTAVENTI (C).

Uvolnéni provedete otoCenim spinace nouzového zastaveni ve sméru Sipky.

7.3 Pohon (RBM 28M)

Spodni podpdrné rolny jsou pohanény otdéenim hnaci kliky na zadni strané stroje. Je mozné
otaceni v obou smérech.

7.4 Vyména rolen

Matice (A) se povoli plochym klicem 34 mm. Nyni Ize rolnu
vyjmout.

Po nasazeni nové rolny se matice znovu utahne.
Spodni rolny jsou zajistény proti protaceni licovanym perem.

d

A

7.5 Moznosti pouziti standardnich rolen

Se standardnimi podptrnymi rolnami je moZné podle potfeby zpracovavat rdzné profily.

Profily, které lze zpracovat standardnimi rolnami, jsou uvedeny v technickych Gdajich nebo
v kapitole 7.6 Vybér rolen.

7.6 Vybér rolen

V zavislosti na tvaru obrobku musi byt ohybacka osazena pfislusSnymi rolnami.
Poznamka:

Ne vdechny z nasledujicich profil( Ize zpracovavat standardnimi rolnami.

Profily, které lze zpracovat standardnimi rolnami, jsou uvedeny v nasledujici tabulce.
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7.7 Obsluha

PFislusné valce jsou osazeny podle tvaru obrobku.
Obrobek se umisti na ob& spodni podpdrné rolny

(A).

Horni ohybaci rolna (B) se spousti otacenim kliky

(C), dokud nedojde ke kontaktu s obrobkem.

’ o 7 . z v [¢] r .
Spodni podpurné rolny jsou pohanény. Podpurnymi
rolnami je mozné otacet v obou smérech.

Primé&r ohybu se nastavuje nastavenim vysky
ohybaci rolny.

Je mozné, ze se obrobek ohne do strany doprava
nebo doleva. Tomu lze zabranit nastavenim
vodicich rolen (D).
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7.8 Ohybani dlouhych obrobkii

Pfi ohybani dlouhych obrobkl se doporuéuje pouZiti podpdrnych valcl, které udrzuji obrobek
rovnobézné s podlahou.
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8 UDRZBA

HOLZ

POZOR

Pfed uGdrzbou stroj vypnéte a odpojte od sité! f
Tim zabranite skodam a zranénim od nezadouciho

spusténi stroje!

Stroj je nenaroény na udrzbu a pouze nékolik malo dilG musi byt obsluhou udrzovano.
Poruchy nebo zavady, které mohou ovlivnit bezpecnost, nechte okamzité odstranit.

UPOZORNENI

Pouze pravidelné udrzovany stroj muize byt uspokojivé provozovan.
Nedostatec¢na udrzba a péce o stroj mohou mit za nasledek nehody a zranéni.

Naroc¢né opravy svérte autorizovanému servisu.
Nevhodny zasah miize poskodit stroj a ohrozit Vasi bezpecnost.

Pravidelné kontrolujte, zda-li jsou vystrazné a bezpecCnostni stitky a samolepy na stroji v bez-
vadném a Citelném stavu.

Pfed kazdym pouZitim stroje zkontrolujte bezvadny stav bezpe&nostnich prvki!
Uskladnéni stroje je mozné pouze v suchém prostifedi a musi byt zajistén proti vlivu pocasi.
Pfed prvnim uvedenim stroje do provozu, a nasledné kazdych 100 motohodin, je nutné aplikovat

tenkou vrstvu oleje nebo mazaciho tuku na vSechny pohyblivé ¢asti a jejich spoje (pokud je to
potfeba, pfed mazanim ocistéte kartd¢em od pilin a prachu).

8.1 Mazani

Pravidelnou udrzbu by mél provadét pouze vyskoleny odborny personal. Pfevody, loziska a
dily zatizené tfenim by mély byt mazany kazdy mésic.
Pro namazani prevodd je nutné sundat kryt.

U modelu RBM 28M se nejprve sunda paka. Paka je pripevnéna Snekovym Sroubem, ktery je
nutno odstranit.

8.2 Cisténi
Stroj a v8echny jeho &asti musi byt po kazdém pouziti dikladné vycistény.

UPOZORNENI

Pouziti Cisticich prostifedkt jako rozpoustédel, agresivnich chemi-
kalii nebo abrasivnich prostifedkéi ma za nasledek poskozeni stroje!
Plati: Pfi Cisténi pouzivejte vodu a v pripadé nutnosti jemné Cistice!

Nenalakované plochy stroje oSetrete proti korozi béZzné dostupnym antikoroznim prostfedkem.
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8.3 Likvidace

Vas stroj nevyhazujte do komunalniho odpadu. Kontaktujte mistni organy
pro ziskani informaci o spravné likvidaci a dostupnych moznostech
likvidace odpadu. Pokud si u vaseho obchodnika zakoupite novy nebo
podobny stroj, je tento povinen stary stroj od vas bezplatné prevzit

k odborné likvidaci.

9 ODSTRANOVANI ZAVAD

Pied zahajenim praci na odstranéni zavad odpojte stroj od napajeni.

VIELE POTENTIELLE FEHLERQUELLEN LASSEN SICH BEI FACHGEMASSEM ANSCHLUSS

Stroj nebézi e Nespravné zapojeni do sité e Nechte provéfit odbornikem.

e Spinac nebo faze je prerusend | e Opravte poskozeny spinac
nebo vadnou fazi

Motor se vypnul e Byl aktivovan tepelny kontakt e Motor nechte vychladnout

e Ochrana proti pretizeni motoru | e Znovu stroj zapnéte

POTENCIALNI ZDROJE ZAVAD LZE VYLOUCIT SPRAVNYM ZAPOJENIM STROJE DO SITE
KVALIFIKOVANYM ELEKTRIKAREM.

UPOZORNENI

Pokud si nejste jisti, Ze jste schopni provést opravu Fadné sami, nebo
nedisponujete prislusnou kvalifikaci a schopnostmi, obratte se ohledné
odstranéni zavady na autorizovany servis.
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10 PREFACE (EN)

Dear Customer!

This manual contains information and important instructions for the installation and correct use of
the profile bending machine RBM 28M / RBM 28.

Following the usual commercial name of the device (see cover) is substituted in this manual with
the name "machine".

This manual is part of the product and shall not be stored separately from the product. Save it for
later reference and if you let other people use the product, add this instruction manual to the
product.

Please read and obey the security instructions!
Before first use read this manual carefully. It eases the correct use of the product and
prevents misunderstanding and damages of product and the user’s health.

Due to constant advancements in product design, construction pictures and content may diverse
slightly. However, if you discover any errors, inform us please.
Technical specifications are subject to changes!

Please check the product contents immediately after receipt for any eventual transport
damage or missing parts.

Claims from transport damage or missing parts must be placed immediately after initial
product receipt and unpacking before putting the product into operation.

Please understand that later claims cannot be accepted anymore.

Copyright

© 2018

This document is protected by international copyright law. Any unauthorized duplication,
translation or use of pictures, illustrations or text of this manual will be pursued by law.

Court of jurisdiction is the Landesgericht Linz or the competent court for 4170 Haslach, Austria!

Customer service contact

HOLZMANN MASCHINEN GmbH

4170 Haslach, Marktplatz 4
AUSTRIA

Tel +43 7289 71562 - 0
Fax +43 7289 71562 - 4

info@holzmann-maschinen.at

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
Ohybacka / profile bending machine RBM 28M / RBM 28




N MASCHINEN

d

(o)
o

4

11 SAFETY

11.1 Intended Use

Use the machine only in technically perfect condition in accordance with, safety and danger!
Interference, which could affect safety, must be rectified immediately!

It is generally prohibited to modify safety equipment of the machine or to make ineffective!

The profile bending machine RBM 28M / RBM 28 is intended exclusively for bending solid material
and profiles which consist of construction steel.

For another, or use beyond that and resulting damage or injuries accepts
HOLZMANN MASCHINEN no responsibility or warranty.

11.1.1 Working conditions

The machine is designed for the work under the following conditions:

humidity max. 70%

temperature +5°C to +40°C
+41°F to +104°F

The machine is not intended for outdoor use.
The machine is not intended for use in potentially hazardous conditions

11.2 Prohibited use

e The operation of the machine under conditions outside of the limits, given in these

instructions is not permitted.

The operation of the machine without the safety devices provided is inadmissible

The removal or turning off the protection devices is prohibited

It is not permitted the use of tools that are not suitable for the machine

The operation of the machine on a way or for any purpose that does not comply with the

instructions of this manual to 100%, is prohibited.

¢ Do not leave the machine unattended, especially when children are not around. DO NOT
LEAVE the workplace!

For a different or additional use and resulting property damage or injury takes
HOLZMANN-MASCHINEN no responsibility or warranty.

11.3 Security instructions

Missing or nhon-readable security stickers have to be replaced immediately!

The locally applicable laws and regulations may specify the minimum age of the
operator and limit the use of this machine!

To avoid malfunction, machine defects and injuries, read the following security instructions!
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e Keep your work area dry and tidy! An untidy work area may cause accidents. Avoid
slippery floor.
Make sure the work area is lighted sufficiently
Provide good stability and keep balance all times

¢ Avoid abnormal working postures! Make sure you stand squarely and keep balance at all
times.
Keep away from the running bending rolls!
Always stay focused when working. Reduce distortion sources in your working
environment. The operation of the machine when being tired, as well as under the
influence of alcohol, drugs or concentration influencing medicaments is forbidden.

e Do not climb onto the machine!

¢ Respectively trained people only and only one person shall operate the machine.

¢ Do not allow other people, particularly children, to touch the machine or the cable. Keep
them away from your work area.

¢ Make your workshop childproof.
e Make sure there is nobody present in the dangerous area.

e Wear suitable work clothes! Do not wear loose clothing or jewelry as they might be caught
and cause severe accidents!
Wear a hair net if you have long hair.
Loose objects can become entangled and cause serious injuries!

¢ Use personal safety equipment: safety boots, safety gloves, safety goggles, ... when
working with the machine.

¢ Never leave the machine running unattended! Before leaving the working area switch the
machine off and wait until the machine stops.

¢ Always disconnect the machine prior to any actions performed at the machine.
¢ Avoid unintentional starting
e Do not use the machine with damaged switch

NOTICE

Emergency procedure

A first aid kit in accordance with ISO 3864 should always be readily available
for a possible accident. Initiate the violation in accordance with the necessary
first aid measures. When requesting support, provide the following details:

1. Place of accident 2. Type of accident

3. Number of injured people 4. Type of injuries

11.4 Remaining risk factors

Also in compliance with all safety regulations and when used properly, the following residual
risks must be observed:

e Risk of injury to the hands / fingers by the rotating rollers during operation.
e Risk of injury due to sharp edges of the workpiece.
e Risk of injury due to contact with live electrical components.

These risks can be minimized if all safety rules are applied, the machine is properly
maintained and serviced the machine as intended and is serviced by a trained service
professional.
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12 ASSEMBLY

12.1 Preparatory activities

12.1.1 Delivery content

Please check the product contents immediately after receipt for any eventual transport
damage or missing parts. Claims from transport damage or missing parts must be placed
immediately after initial machine receipt and unpacking before putting the machine into
operation. Please understand that later claims cannot be accepted anymore.

12.1.2 Workplace requirements

Select a suitable place for the machine.

Observe the safety requirements of Chapter 11 and the dimensions of the machine in the
technical details.

The place chosen must guarantee a suitable connection to the electrical grid (only RBM 28).

12.1.3 Preparation of the surface

NOTE

The use of paint thinners, gasoline, corrosive chemicals or abrasive cleaners will result in
damage to the surface!

Therefore: When cleaning, use only mild detergent

12.1.4 Transport / unloading the machine

The machine can be transported in package with a forklift.

The machine is very heavy. The machine shall be lifted from crate with a suitable lifting device
only that is certified to be able to carry the machines load.

& The lifting and transportation of the machine must only be carried out
by qualified staff and must be carried out with appropriate equipment.

Note: Lifting equipment used (crane, forklift, sling, etc.) must be in perfect
condition.

While lifting take care of these points:
e Always lift and carry the machine from the handles.

e The lifting devices must be able to carry at least 165 kg (RBM 28M) or 230
kg (RBM 28).

e Check if the load is properly balanced

e Lift the machine with care, without sudden accelerations or quick changes
of directions.
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12.2 Fixing the machine on the floor

The stand of the machine has four 14 mm holes, for fixing
the machine on the floor.

12.3 POWER SUPPLY

ATTENTION
A When working with non-grounded machines:

Severe injury or even death may arise though electrocution!

Therefore: The machine must be operated at a grounded power socket
The connection of the machine to the electric power supply and the following checks have to be
carried out by a respectively trained electrician only.

1. The electronic connection of the machine is designated for operation with a grounded
power socket!

2. The connector plug may not be manipulated.

3. The main supply must be securedwith16A:

4. If the connector plug doesn't fit or if it is defect, only qualified electricians may modify or
re-new it!

5. The grounding wire should be held in green-yellow.

6. A damaged cable has to be exchanged immediately!

7. Check, whether the feeding voltage and the Hz comply with the required values of the
machine. A deviation of feeding voltage of £5% is allowed (e.g.: a machine with working
voltage of 380V can work within a voltage bandwidth of 370 till 400V.

8. Make sure that a possible extension cord is in good condition and suitable for the
transmission of power. An under sized cord reduces the transmission of power and heats
up.

9. A damaged cable must be replaced immediately

NOTICE

Operation is only allowed with safety switch against A
stray current (RCD max. stray current of 30mA)

NOTICE

Use only permitted extension cable with cross-section
the one in the following table declared.

<27 m 1,5 mm?
2
220 V-240 V <44 m 2,5 mm
50 Hz <70 m 4,0 mm?
<105 m 6,0 mm?
Plug 400V: 5-wire: 4-wire:
with without

N-conductor N-conductor
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13 OPERATION

Device to be operated in a perfect state only. Inspect the device visually every time it is to be
used. Check in particular the safety equipment, electrical controls, electric cables and screwed
connection for damage and if tightened properly. Replace any damaged parts before operating
the device.Operation instructions
Perform all machine settings with the machine being A
disconnected from the power supply!

13.1 Workpiece

o The workpiece must be clean of oil or other residues.

o The workpiece should have a smooth surface so it processes correctly and easily.

o The workpiece dimensions must be regular and match the max. allowed dimensions
. The chemical structure of the material must be homogenous and the hardness value

must always be the same throughout the material

13.2 Control unit (RBM 28)

Turn the main switch (A) to supply the machine with power.

Start the machine with the green button (B)

Press the foot pedal to start the rotation of the lower rolls.

Depending on which pedal you are pressing the rolls can rotate ether in the left or right
direction.

Press the emergency stop button (C) to stop the machine.

After pressing, turn the emergency stop button in the direction of the arrow in order to unlock
the button.

13.3 Drive mechanism (RBM 28M)

In order to start the rotation of the lower rolls you have to turn the hand lever on the backside
of the machine. It is possible to rotate the lower rolls in two directions with the hand lever.
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13.4 Changing the rolls

Untighten the nut (A) with a 34 mm wrench in order to
demount the roll.

Make sure to tighten the nut again after changing the rolls.
The lower rolls are connected to the shaft by a feather key.

13.5 Bending long workpieces

In case of bending long workpieces. It is advised to use a material feeder in order to keep the
workpiece parallel to the floor.

13.6 Possible applications of the standard rolls

The standard rolls can be used for bending various profiles.
The profiles which can be processed with the standard rolls are listed in the technical details or
in chapter 13.7 choosing the relevant roll.
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13.7 Choosing the relevant roll

Depending on the form of the workpiece the correct rolls have to be equipped.

Remark:
Not all of the following profiles can be bend with the standard rolls.
The profiles which can be processed with the standard rolls are marked in the chart below.

B
4

.
.

e

|
faan

8. |
| |
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13.8 Operation

Select and equip the relevant roll depending on the workpiece form.
Place the workpiece on the two lower rolls (A).

Move the upper roll (B) down, by rotating the hand
lever (C) which is placed at the top of the machine,

C

until the upper roll has contact to the workpiece. B
Begin rotating the lower rolls. It is possible to rotate

the lower rolls in two directions.
The bending diameter is adjusted by positioning the D

upper roll at the desired level.

It is likely that the workpiece will tend to bend right
or left. To prevent this, you must adjust the guide
rolls (D).

14 MAINTENANCE

ATTENTION

Perform all maintenance machine settings with the machine
being disconnected from the power supply!

Serious injury due to unintentional or automatic activation of
the machine!

The machine does not require extensive maintenance. If malfunctions and defects occur, let it be
serviced by trained persons only.

Before first operation as well as later on every 100 operation hours you should lubricate all
connecting parts (if required, remove beforehand with a brush all swarfs and dust).

Check regularly the condition of the security stickers. Replace them if required.
Check regularly the condition of the machine.

The good condition and perfect adjustment of the guiding rollers is essential for a smooth band
guidance and a clean cut.

Store the machine in a closed, dry location.

NOTICE

Clean your machine regularly after every usage - it prolongs the machines lifespan and is a
pre-requisite for a safe working environment.

Repair jobs shall be performed by respectively trained professionals only!
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14.1 Lubricating

Regular maintenance should be performed by a well-trained mechanical engineer. Gears,
shafts, parts under friction stress and bearings should be greased once a month.

To grease the gear, the gear cover has to be removed.

To remove the gear cover of the RBM 28M the hand lever on the backside on the machine has
to be removed first. The lever is fix with a worm screw. Remove the worm screw in order to
remove the lever.

14.2 Cleaning

After each workshift the machine has to be cleaned.
NOTICE

The usage of certain solutions containing ingredients damaging metal
surfaces as well as the use of scrubbing agents will damage the machine
surface!

Clean the machine surface with a wet cloth soaked in a mild solution

14.3 Disposal
Do not dispose the machine in residual waste. Contact your local authorities for

information regarding the available disposal options. When you buy at your local
dealer for a replacement unit, the latter is obliged to exchange your old.

I
15 TROUBLE SHOOTING

Disconnect the machine from the power supply prior to any checks performed
4_.§ at the machine itself!

Trouble Possible cause Solution
Machine does not start e Electricity connection is e Checked by an expert
incorrect « Repair the defective circuit
e Switch or a phase is broken or the faulty phase
Motor has shut down e Thermal contact that e Allow motor to cool
triggered itself e Restart
e Overload protection of the
motor

MANY POTENTIAL SOURCES OF ERROR CAN BE CLEARED BY THE EXPERTLY
CONNECTION TO THE ELECTRICITY GRID.

NOTICE

Should you in necessary repairs not able to properly to perform or you have
not the prescribed training for it always attract a workshop to fix the
problem.
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16 PLAN ZAPOJENIi / WIRING DIAGRAM
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NAHRADNI DILY / SPARE PARTS

16.1 Objednavka nahradnich dili / spare parts order

Pouzitim origindlnich dild od spole¢nosti Holzmann pouzivate dily, které spolu dokonale sedi a jejich montaz
je Easové méné naro¢na. Origindlni nadhradni dily zajistuji delsi Zivotnost stroje.
[o) v V4
DULEZITE
Pouziti jinych nez originalnich nahradnich dili ma za nasledek ztratu zaruky!
Plati: Pfi vymé&né komponent/dilG pouzivejte pouze originalni nahradni dily.

PFi objedndvani dild pouZijte servisni formulaf, ktery najdete na konci tohoto navodu na obsluhu. Vzdy
uvadéjte typ stroje, ¢islo nahradniho dilu a jeho nazev. Aby se predeSlo neshodam, doporucujeme spolecné
s objednévkou zaslat i kopii vykresu rozpadu nahradnich dild, na kterém Vami pozadované dily oznadite.

Adresu pro objednani dild naleznete v kontaktech na zakaznicky servis.

With original HOLZMANN spare parts you use parts that are attuned to each other shorten the installation
time and elongate your products lifespan.

IMPORTANT

The installation of other than original spare parts voids the warranty!
So you always have to use original spare parts

When you place a spare parts order please use the service formular you can find in the last chapter of this
manual. Always take a note of the machine type, spare parts number and partname. We recommend to copy
the spare parts diagram and mark the spare part you need.

You find the order address in the preface of this operation manual.
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17 PROHLASENI O SHODE/CE-CERTIFICATE OF CONFORMITY

Dovozce / Distributor

HOLZMANN MASCHINEN®
4170 Haslach, Marktplatz 4, AUSTRIA
Tel.: +43/7289/71562-0; Fax.: +43/7289/71562-4

www.holzmann-maschinen.at

Nazev / name

OHYBACKA / PROFILE BENDING MACHINE
Typ / model

RBM 28M / RBM 28
Smeérnice ES / EC-directives

2006/42/EG,
Pouzité normy / applicable Standards

Timto prohlasujeme, Ze vyse uvedeny typ stroje splfiuje bezpecnostni a zdravotni poZzadavky norem EU. Toto prohlaseni ztraci
svou platnost, pokud by doslo ke zménam nebo Upravam stroje, které nami nebyly odsouhlaseny.

Hereby we declare that the above mentioned machines meet the essential safety and health requirements of the above stated EC
directives. Any manipulation or change of the machine not being explicitly authorized by us in advance renders this document null
and void.

Technische Dokumentation R NOllMANGP:‘gASCHININ

HOLZMANN-MASCHINEN
4170 Haslach, Marktplatz 4

www.holzmann-maschinen.

Haslach, 16.08.2018

DI (FH) IJDanieI Schérgenhuber
Jednatel / Director

Misto / Datum place/date

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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18 ZARUCNI PODMINKY (C2)

1.) Zaruka:

Spole¢nost HOLZMANN poskytuje zaruku na mechanické a elektrické casti stroje v trvani 2 let pro nekomercni pouziti
vyrobku a v délce 1 rok pfi pouziti pro Gcel podnikani, a to pocinaje datumem nakupu stroje. Spolecnost HOZMANN
vyslovné upozoriiuje na to, ze ne vSechny vyrobky z jejiho sortimentu jsou uréeny pro komercni pouziti. Dojde-li v rdmci
vyde uvedenych Ihit k zdvadédm, které nejsou vylou¢eny podminkami uvedenymi v &asti "Podminky", pak spole¢nost
HOLZMANN opravi nebo vyméni zafizeni/stroj podle vlastniho uvazeni.

2.) Reklamace / hlaseni zavad:

Pro ovéreni opravnénosti reklamace musi kupujici kontaktovat prodejce. Prodejce nasledné pisemné nahlasi reklamovanou
zavadu spolecnosti HOLZMANN. V pripadé opravnéné reklamce vyzvedne spole¢nost HOLZMANN reklamovany vyrobek

u prodejce. Zasilky prodejce, které nebyly predem koordinovany a schvéleny spole¢nosti HOLZMANN nebudou
akceptovany. Kazda zpétna zasilka musi byt opatfena cislem RMA zaslanym spolecnosti HOLZMANN, jinak nebude
spole¢nost HOLZMANN schopna zbozi pfijmout a zpracovat reklamaci.

3.) Podminky:

a) Reklamace budou akceptovany pouze tehdy, pokud spolec¢né s vyrobkem bude dodana kopie originalni faktury nebo
pokladniho dokladu autorizovaného prodejce spole¢nosti Holzmann. Naroky ze zaruky zanikaji v pfipadé, ze stroj nebyl
dodan kompletni nebo se strojem nebylo dodano jeho pfislusenstvi.

b) Zaruka se nevztahuje na bezplatné kontroly, Udrzbu, inspekci nebo servisni prace na stroji. Zavady zplsobené
nespravnym pouzitim koncovym uzivatelem nebo prodejcem stroje nebudou rovnéz akceptovany jako reklamace.

c) Vylouceny jsou zavady na spotiebnich dilech: uhlikové kartacky, odpadni vaky, noze, valce, fezaci desky, rezaci
zafizeni a ostfi, vedeni, spojky, tésnéni, obézna kola, pilové listy, hydraulické oleje, olejové filtry, posuvné Celisti, spinace,
fetézy atd.

vyrobku pro jiné nez jeho b&Zné Gcely, nedodrzenim névodu na obsluhu a pokynl k Gdrzbé&, vyssi moci, dale pak opravy
nebo technické zmény a Upravy neautorizovanou dilnou nebo samotnym koncovym uzivatelem a pouzitim neoriginalnich
dild nebo pfislusenstvi, které nejsou od spole¢nosti Holzmann.

e) Vzniklé ndklady (nadklady na prepravu) a vydaje pfi neopravnénych reklamacich budou po kontrole nasimi
kvalifikovanymi pracovniky vyfakturovany zakaznikovi nebo prodejci.

f) Vadné vyrobky po uplynuti zaru¢ni doby: Oprava bude provedena pouze na zakladé Uhrady zalohové faktury nebo na
z4-kladé faktury prodejce podle nacenéni opravy (véetné nakladl na prepravu) spolec¢nosti Holzmann.

g) Naroky ze zaruky budou uznany pouze zakaznikdm prodejce spole¢nosti Holzmann, ktery vyrobek potidil pfimo u spo-
le¢nosti Holzmann. Tyto naroky jsou v pfipadé preprodeje vyrobku nepienosné.

4.) Reklamace o nahradu skody a jiné naroky:

Odpovédnost spolecnosti Holzmann je ve vSech pfipadech omezena do vyse hodnoty zbozi. Naroky na nahrady Skody z
dlvodu nedostate¢ného vykonu, nedostatkd nebo z nich vyplyvajicich vad nebo vypadkd v obratu kvili zdvadé vzniklé
v zarucni dobé nebudou uznany. Spolecnost Holzmann trva na svém zakonném pravu provést vylepseni vyrobku.

SERVIS

Po uplynuti zaru¢ni doby mohou byt opravy realizovany i u neautorizovanych servisnich firem. K dispozici je Vam
samoziejmé i naddle servis spoleCnosti HOLZMANN-Maschinen. V takovém pripadé uplatnéte VasSe nezavazné
poptavky/reklamace s Udaji dle bodu C) na nas zékaznicky servis nebo nam poslete vyplnény pfiloZzeny servisni formular.
Mail: info@holzmann-maschinen.at

nebo pouzijte online formuldi pro reklamace nebo objednéni ndhradnich dilli uvedeny na nasi domovské strance:
www.holzmann-maschinen.at v sekci Service/News.

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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19 GUARANTEE TERMS (EN)

1.) Warranty:

For mechanical and electrical components Company Holzmann Maschinen GmbH garants a warranty period of 2 years for
DIY use and a warranty period of 1 year for professional/industrial use - starting with the purchase of the final consumer
(invoice date).

In case of defects during this period which are not excluded by paragraph 3, Holzmann will repair or replace the machine
at its own discretion.

2.) Report:

In order to check the legitimacy of warranty claims, the final consumer must contact his dealer. The dealer has to report
in written form the occurred defect to Holzmann. If the warranty claim is legitimate, Holzmann will pick up the defective
machine from the dealer. Returned shippings by dealers which have not been coordinated with Holzmann will not be
accepted. A RMA number is an absolute must-have for us - we won't accept returned goods without an RMA number!

3.) Regulations:

a) Warranty claims will only be accepted when a copy of the original invoice or cash voucher from the trading partner of
Holzmann is enclosed to the machine. The warranty claim expires if the accessories belonging to the machine are missing.
b) The warranty does not include free checking, maintenance, inspection or service works on the machine. Defects due to
incorrect usage through the final consumer or his dealer will not be accepted as warranty claims either.

c) Excluded are defects on wearing parts such as carbon brushes, fangers, knives, rollers, cutting plates, cutting devices,
guides, couplings, seals, impellers, blades, hydraulic oils, oil filters, sliding jaws, switches, belts, etc.

d) Also excluded are damages on the machine caused by incorrect or inappropriate usage, if it was used for a purpose
which the machine is not supposed to, ignoring the user manual, force majeure, repairs or technical manipulations by not
authorized workshops or by the customer himself, usage of non-original Holzmann spare parts or accessories.

e) After inspection by our qualified staff, resulted costs (like freight charges) and expenses for not legitimated warranty
claims will be charged to the final customer or dealer.

f) In case of defective machines outside the warranty period, we will only repair after advance payment or dealer’s invoice
according to the cost estimate (incl. freight costs) of Holzmann.

g) Warranty claims can only be granted for customers of an authorized Holzmann dealer who directly purchased the
machine from Holzmann. These claims are not transferable in case of multiple sales of the machine.

4.) Claims for compensation and other liabilities:

The liability of company Holzmann is limited to the value of goods in all cases.
Claims for compensation because of poor performance, lacks, damages or

loss of earnings due to defects during the warranty period will not be accepted.
Holzmann insists on its right to subsequent improvement of the machine.

SERVICE

After Guarantee and warranty expiration specialist repair shops can perform maintenance and repair jobs. But we are still
at your service as well with spare parts and/or product service. Place your spare part / repair service cost inquiry by filing
the SERVICE form on the following page and send it:

via Mail to info@holzmann-maschinen.at

or use the online complaint.- or spare parts order formula provided on our homepage www.holzmann-maschinen.at under
the category service/news.

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at m
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20 SLEDOVANI VYROBKU

Po dodani vyrobku nas zajima Vase spoko-
jenost s nim.

Pfi procesu zlep$ovani vyrobkl jsme totiz
zavisli na Vas a Vasich zkusenostech s jejich
pouzivanim

- PotiZze, které se vyskytly béhem provozu
vyrobku.

- Chybné funkce stroje, které se vyskytly
za urcitych provoznich podminek.

- Vase zkusenosti s chybami z provozu,
které nastaly ve specifickych provoznich
rezimech.

Prosime Vas o zaznamenani Vasich zkuSe-
nosti a zaslani na nasSi adresu emailem,
faxem nebo postou:

Moje postrehy / My experiences:

PRODUCT EXPERIENCE FORM

We monitor the quality of our delivered products
in the frame of a Quality Management policy.

Your opinion is essential for further product
development and product choice. Please let us
know about your:

- Impressions and suggestions for
improvement.

- experiences that may be useful for other
users and for product design

- Experiences with malfunctions that occur in
specific operation modes

We would like to ask you to note down your
experiences and observations and send them to
us via FAX, E-Mail or by post:

Jméno / name:

Vyrobek / product:

Datum nakupu / purchase date:
Zakoupeno v / purchased from:
E-Mail/ e-mail:

Dékujeme za Vasi spolupraci! / Thank you for your kind cooperation!

KONTAKT / CONTACT:
HOLZMANN MASCHINEN

4170 Haslach, Marktplatz 4 AUSTRIA
Tel : +43 7289 71562 0

Fax: +43 7289 71562 4
info@holzmann-maschinen.at

HOLZMANN MASCHINEN GmbH www.holzmann-maschinen.at
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SERVISNI FORMULAR / SERVICEFO

Zaskrnéte prosim poZadované policko/ Bitte kreuzen Sie eine der untenstehenden an:

Poptavka na servis /
Poptavka na nahradni dil /
] Zarucni oprava /

Serviceanfrage

Ersatzteilanfrage

Garantieantrag

1. Udaje zakaznika (* povinné) / Daten Antragsteller (* sind Pflichtfelder)

*Jméno, prijmeni / Vorname, Nachname

*Ulice, cislo domu / StraBe, Hausnummer

*PSC, mésto / PLZ, Ort

*Stat / Staat

*(mobilni)telefon/ Telefon bzw. Mobiltel.
véetné kédu zemé

* E-Mail

Fax

2. Informace o stroji / Gerateinformationen

Sérioveé Cislo/Seriennummer:

*Typ stroje/Maschinentype:

2.1 Potifebné nahradni dily/ benotigte Ersatzteile

Cislo dilu / Ersatzteilnummer | Popis dilu / Beschreibung

Pocet/Anzahl

2.2 Popis zavady / Problembeschreibung

Popiste prosim zavadu, zvlasté pak s diirazem na:

Co zavadu zapficinilo.? Jaka byla vase ¢innost pied vyskytem zavady?

Pii zavadé na elektrické ¢asti stroje: Nechal jste s1 zkontrolovat vade sifové napéti a
piipojeni stroje kvalifikovanym elektromechanikem?

Bitte fiihren Sie in der Fehlerbeschreibung unter anderem an:

Was hat den Defekt verursacht bzw. was war die letzte durchgefiihrte Tatigkeit. bevor Ih-
nen das Problem/der Defekt aufgefallen ist?

Bei Elektrodefekten: Wurde die Stromzuleitung sowie die Maschine bereits von einem
Elektrofachmann gepriift?

3. Doplnkové informace

NEUPLNE VYPLNENE FORMULARE NEMOHOU BYT ZPRACOVANY!

PRO ZARUCNI OPRAVY VZDY PRILOZTE KOPII PRODEINIHO DOKLADU. JINAK
ZARUKA NEBUDE UZNANA!

PRO NAHRADNI DILY PRILOZTE KOPII VYKRESU NAHRADNICH DiLU S
VYZNACENYM DILEM NEBO JEHO FOTOGRAFIL

URYCHLITO VYRIZENI VASI ZADOSTI A ZAMEZ{ ODESLANI CHYBNYCH DILU.

DEKUJEME ZA VASI SPOLUPRACT!

Bitte Beachten

UNVOLLSTANDIG AUSGEFULLTE FORMULARE KONNEN NICHT BEARBEITET
WERDEN!

GARANTIEANTRAGE KONNEN AUSSCHLIESSLICH UNTER BEILAGE DES
KAUFBELEGES/ABLIEFERBELEGES AKZEPTIERT WERDEN.

BEI ERSATZTEILBESTELLUNGEN LEGEN SIE DIESEM FORMULAR EINE KOPIE
DER BETREFFENDEN ERSATZTEILZEICHNUNG BEI! MARKIEREN SIE DARAUF
DIE BENOTIGTEN ERSATZTEILE. DIES ERLEICHTERT UNS DIE IDENTIFIZIE-
RUNG UND ERMOGLICHT SO EINE RASCHERE BEARBEITUNG.

VIELEN DANK!




